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        смт. Закупне							                       «____»____________   2020р.

Державне підприємство «Закупнянський кар’єр», надалі іменується «Постачальник», в особі директора Терещенко Олега Васильовича, який діє на підставі Статуту, з одного боку, та ____________________надалі іменується «Покупець», в особі  директора___________________, що діє на підставі _______________, з другого боку, у подальшому разом іменуються «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», уклали цей договір, надалі іменується «Договір», про таке:
1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1.1. За цим Договором Постачальник зобов’язується в порядку та на умовах, визначених у цьому Договорі, передати у власність Покупцеві товар, визначений у п. 1.2 цього Договору (надалі іменується "товар"), а Покупець - прийняти та оплатити Товар. 
1.2. Товаром за даним договором є щебінь вапняковий рядовий фракції 0-20 мм. ДСТУ БВ. 2.7-30:2013, вапнякове борошно ДСТУ 8043:2015 та порошок мінеральний для асфальтобетонних сумішей. ДСТУ БВ.2.7-121:2014.  Одиницею Товару за цим Договором є одна тонна – 1 т. 
1.3. Умови цього Договору викладені Сторонами у відповідності до вимог Міжнародних правил щодо тлумачення термінів "Інкотермс" (в редакції 2010 року), які застосовуються з урахуванням особливостей, пов'язаних із внутрішньодержавним характером цього Договору, а також тих особливостей, що випливають з умов цього Договору.
1.4. Кожна зі Сторін гарантує, що на момент укладання цього Договору вона не є жодним чином обмеженою законом, судовим рішенням або іншим, передбаченим чинним законодавством способом, у своєму праві укладати цей Договір та виконувати усі визначені в ньому умови. 
2. ПОРЯДОК  ТА СТРОКИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
2.1. Загальна кількість Товару, що поставляється у рамках цього Договору, становить ______ тон (словами тон) ± 5%.
За взаємною згодою Сторін загальна кількість Товару може бути змінена, про що Сторони укладають відповідну додаткову угоду до цього договору.
Кінцева загальна кількість Товару, що поставляється за цим Договором, визначатиметься як сума всіх поставок.
2.2. Постачальник поставляє Товар Покупцю партіями залізничним транспортом на умовах СРТ (відповідно «Інкотермс – 2010») або у напіввагонах або (та) у хоперах (цементовозах) «Укрзалізниці».
«FCA завантажено у транспортний засіб на території Продавця»  відповідно «Інкотермс-2010»
2.2.1 Сторони погодилися,що Постачальник звільняється від відповідальності за цим договором в наслідок не   виконання іншою особою-Перевізником власних зобов’язань, а саме –в разі несвоєчасної поставки вагонів під   завантаження продукції Постачальником.
2.3. Термін поставки кожної погодженої Сторонами партії Товару,що підтверджується випискою банківською 
 установою, відбувається після отримання Постачальником грошової суми у розмірі 100 % (сто відсотків) вартості погодженої Сторонами до поставки партії Товару.
2.4. Датою поставки Товару вважається дата штемпеля станції-відправника у відповідній товаротранспортній накладній. 
2.5. Датою приймання Товару вважається дата штемпеля станції-одержувача у відповідній товаротранспортній накладній.
2.6. Відвантаження Товару здійснюється насипом або (та) у біг-бегах (за заявкою Покупця) з урахуванням залізничних норм завантаження на піввагонів або (та) хоперів (цементовозів).  Відвантаження Товару на умовах FCA здійснюється насипом або (та) у біг-бегах з урахуванням встановлених норм завантаження відповідного транспортного засобу.
2.7. Постачальник передає Покупцю наступні документи:
-  рахунок-фактуру  ;
- товаротранспортну накладну (передається з відповідною партією товару  через перевізника);
-  податкову накладну – в електронному вигляді;
-  копію сертифікату відповідності (один примірник на всю партію товару).
2.8. Маркування Товару не передбачено.
3. ЦІНА
3.1. Ціна за одиницю Товару – 1тонну –  визначається у національній валюті – гривні. 
3.2. Ціна кожної окремої партії товару, а також вартість витрат Постачальника по поставці товару, згідно умов Договору, ціна біг-бегів погоджується сторонами окремо та вказується в рахунках, та  накладних, які є обов'язковими додатками Договору.
3.3 До ціни Товару Продавець включає вартість транспортних перевезень залізничним транспортом по території 
  України за тарифами, чинними на дату доставки кожної партії товару,згідно з договором перевезення, укладеним між перевізником і Продавцем- ДП «Закупнянський кар’єр». 
4. РОЗРАХУНКИ ЗА ДОГОВОРОМ
4.1. Розрахунки за даним Договором здійснюються наступним чином:
- грошову суму у розмірі 100 % (сто відсотків) вартості погодженої Сторонами до поставки партії Товару і витрат Постачальника по поставці цієї партії Товару ( п. 3.3 Договору) Покупець сплачує  Постачальнику у вигляді попередньої оплати у термін не пізніше ніж за 3 (три) банківських дня до дати завантаження Постачальником цієї партії Товару.
4.2. Розрахунки між Сторонами здійснюються в безготівковій формі шляхом перерахування грошових коштів з розрахункового рахунку Покупця на розрахунковий рахунок Постачальника. 
4.3. За цим Договором датою оплати вважається дата зарахування відповідних грошових коштів в повному обсязі на розрахунковий рахунок Постачальника.
4.4. За взаємною згодою Сторін за цим Договором можливі інші форми розрахунку, які відповідають діючому законодавству України. 
5. ПЕРЕДАВАННЯ ТА ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ
5.1 Приймання Товару у місці призначення здійснюється у відповідності до вимог статей «Статуту залізниці України», затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 06.04.1998 р.  № 457, положенням про поставки продукції виробничо-технічного призначення, затвердженого постановою Ради Міністрів СРСР від 25.07.1988 р. № 888,  Правилами видачі вантажів, затвердженими Міністерством транспорту України від 21.11.2000 р., а також з урахуванням «Норм природного убутку окремих видів продукції виробничо-технічного призначення при перевезенні залізничним транспортом», затверджених постановою Держкомпостач СРСР № 64 от 19.10.1989 та умов цього Договору. При недотриманні Покупцем цих вимог, Продавець не несе відповідальності перед Покупцем як за якість поставленого товару, так і за його кількість.
6. ПРЕТЕНЗІЇ.
6.1. У випадку виявлення Покупцем при прийманні Товару у місці призначення невідповідності фактично отриманого Товару умовам цього Договору щодо якості або (та) кількості, Покупець повинен протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту виявлення цих недоліків письмово сповістити про це Постачальника. 
Документом, який підтверджує невідповідність якості Товару, фактично отриманий Покупцем, що зазначена у цьому Договорі, або (та) невідповідність фактично отриманої кількості Товару тій кількості, що зазначена у документах про  відвантаження товару, є  акт з детальним описанням відповідних недоліків, підписаний уповноваженими на це представниками Покупця. 
6.2. Претензії Покупця до Постачальника можуть бути заявлені:
· щодо якості Товару – у разі невідповідності якості Товару умовам цього Договору
· щодо кількості Товару – у випадку невідповідності фактично отриманої кількості Товару, що зазначена у відповідних товаротранспортних накладних. 
6.3. Покупець має право заявити Постачальнику письмову мотивовану претензію щодо невідповідності фактично отриманого ним Товару умовам цього Договору протягом 2 (двох) днів від дати отримання Товару. Претензії заявляються рекомендованим листом з поданням оригіналів усіх відповідних документів, які підтверджують претензію, або копій цих документів, завірених печаткою тієї організації, що видала ці документи.
Постачальник розглядає претензію протягом 2 (двох) двох днів з дати офіційного отримання претензій від Покупця, після чого дає відповідь по суті у письмовій формі. У випадку не надання відповіді у встановлений строк, претензія вважається погодженою Продавцем.
7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ
7.1. У випадку порушення зобов'язання, що виникає з цього Договору (надалі іменується "порушення Договору"), Сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та (або) чинним в Україні законодавством. 
7.2. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.

7.3. У разі не виконання Покупцем умов, що зазначені у п. 4.1 цього Договору, Постачальник має право в односторонньому порядку припинити поставку Товару, при цьому ніякої відповідальності за це він нести не буде.
7.4. Сплата Стороною штрафних санкцій не звільняє її від обов'язку виконати цей Договір в натурі, якщо інше прямо не передбачено чинним в Україні законодавством, умовами цього Договору або якщо Сторони не приймуть іншого рішення з цього питання.
8. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
8.1. Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним в Україні законодавством відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо таке порушення сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання було засвідчено у визначеному цим Договором порядку.
8.2. Під форс-мажорними обставинами в цьому Договорі слід розуміти будь-які обставини зовнішнього характеру, що виникли мимо волі і бажання Сторін і які не можливо передбачити або уникнути, включаючи (але не обмежуючись) стихійні явища природного характеру або лиха, обставини суспільного життя, законні або незаконні заборонені заходи органів державної влади,які унеможливлюють виконання Сторонами зобов’язань за цим Договором або перешкоджають такому виконанню.
8.3. Сторона, що не має можливості належним чином виконати свої зобов’язання за цим Договором внаслідок дії форс-мажорних обставин, повинна письмово повідомити іншу Сторону про існуючі перешкоди та їх вплив на виконання зобов’язань за цим Договором.
8.4. Якщо обставини непереборної сили діють протягом 3 (трьох) послідовних місяців і не виявляють ознак припинення, цей Договір може бути розірваний Продавцем або Покупцем шляхом направлення письмового повідомлення про це іншій Стороні, якщо Сторони не приймуть іншого рішення з цього питання.
8.5. Свідоцтво, видане відповідною Торгово-промисловою палатою або іншим компетентним органом, є достатнім підтвердженням наявності і тривалості дії непереборної сили.
8.6. Якщо форс-мажорні обставини та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають виконанню цього Договору, то виконання цього Договору зупиняється на строк, протягом якого воно є неможливим, якщо Сторони не приймуть іншого рішення з цього питання.
8.7. Якщо Постачальник внаслідок дії форс-мажорних обставин протягом 15 (п’ятнадцяти) календарних днів з моменту перерахування Покупцем суми передплати не може здійснити поставку оплаченої партії Товару Покупцю на умовах цього Договору, він зобов’язаний повернути Покупцю суму грошових коштів, сплачених за Товар, що не може бути поставленим, не пізніше 20 (двадцятого) календарного дня від дати здійснення передплати.
9. ДІЯ ДОГОВОРУ
9.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання  уповноваженими на то представниками Сторін та скріплення їх підписів відповідними печатками Сторін. 
9.2. Строк дії цього Договору починає свій перебіг у момент, визначений у п. 9.1 цього Договору, та діє до 31.12.2019 року включно, а у відношенні зобов’язань – до  повного виконання  їх Сторонами.  
За взаємною згодою Сторін, цей Договір може бути пролонговано на відповідний термін, про що Сторони підписують відповідну додаткову угоду до цього Договору. 
9.3. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення,  якщо таке матиме  місце під час дії цього Договору. 
9.4. Цей Договір може бути достроково розірваний тільки за домовленістю Сторін, яка підтверджується двосторонньою відповідною додатковою угодою до цього Договору, або на підставі п. 7.5 цього Договору,  якщо  інше не передбачається чинним в Україні законодавством.
10. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
10.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
10.2. Якщо відповідний  спір  не  можливо  вирішити  шляхом  переговорів,  він  вирішується в судовому порядку  за  встановленою  підвідомчістю  та  підсудністю  такого  спору  відповідно  до  чинного в  Україні  законодавства.
11. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
11.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі пов'язані із дійсністю, укладанням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства, а також застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.  
11.2. На момент укладення цього Договору Покупець та Постачальник є платниками податку на прибуток підприємств відповідно до п. 151.1 ст. 151 Податкового кодексу України. 
11.3. Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею у цьому Договорі реквізитів та зобов‘язується своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несе ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків. 
11.4. Сторони домовились, що обробка персональних даних в картотеках (реєстрах) та з допомогою інформаційно-телекомунікаційних систем при договірних, адміністративно-правових, податкових відносинах та у відносинах у сфері бухгалтерського обліку і аудиту, здійснюється відповідно до Закону України «Про захист персональних даних. При цьому, сторони узгодили, що повідомлення про дії з персональними даними (відповідно до ст. 21 Закону України «Про захист персональних даних») не здійснюються.»
11.5. Постачальник зобов’язується видати податкову накладну, оформлену відповідно до чинного законодавства України. 
11.6. Постачальник підтверджує, що має електронний цифровий підпис, зареєстрований у відповідності до Закону України «Про електронний цифровий підпис», для реєстрації податкових накладних відповідно до п.п. 201.10, 11 підрозділу 2 Розділу  ХХ «Перехідні положення» Податкового Кодексу України.     
11.7. У випадку, якщо органами Державної податкової служби (шляхом винесення податкового повідомлення рішення, складення акту перевірки, довідки, самостійного внесення коригувань в особовий рахунок Покупця, як платника податків, або у будь-який інший спосіб) та/або на підставі судового рішення (постанови) буде зменшено податковий кредит Покупця з податку на додану вартість відповідно до податкових накладних Постачальника, зменшені валові витрати Покупця на вартість товарів, придбаних у Постачальника, донараховані Покупцю податки, збори та обов'язкові платежі, нараховані штрафні санкції у зв’язку з порушенням податкового законодавства або на підставі судового рішення буде стягнуто в дохід держави одержаного по угоді з Постачальником, яка визнана недійсною у зв’язку з порушенням податкового законодавства, Постачальник зобов’язується протягом 5 банківських днів з дати направлення Покупцем відповідного повідомлення Постачальнику за його місцезнаходженням, зазначеним в цьому договорі, сплатити Покупцю грошові кошти в розмірі, який відповідає сумі, на яку Покупцю буде зменшено податковий кредит з податку на додану вартість, зменшено валові витрати, донараховано податки, збори та обов’язкові платежі, нараховані штрафні санкції, стягнуто на користь (в дохід) держави одержане за угодою, визнаною недійсною в судовому порядку. Вказаний пункт  не підлягає застосуванню у разі, якщо Постачальник придбав товар, який є предметом цього договору і був поставлений Покупцеві, безпосередньо  у виробника цього товару.
11.8. Сторони договору дійшли згоди щодо обов’язковості  використання печаток сторін  на договорі, додатках до нього, а також на  всіх документах,  пов’язаних з ним та з його виконанням.
11.9.  Кожна із сторін договору зобов’язана негайно  повідомляти одна одну у разі зміни будь-якої  публічної інформації стосовно себе (зміна адреси, перехід на іншу систему оподаткування та інше)
11.10. У випадку надання неправильно оформлених документів та/або надання недостовірної інформації стосовно господарської операції винна сторона сплачує управненій стороні на її вимогу  штраф в розмірі 1відсоток від суми такої операції.
11.11. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього із іншою Стороною, якщо Сторони не приймуть іншого рішення з цього питання.
11.12. Додаткові угоди та додатки до цього Договору, а також всі виправлення за текстом цього Договору (зміни у цей Договір) є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані уповноваженими на то представниками Сторін, а їх підписи скріплені відповідними печатками Сторін.
11.13. Цей Договір, а також всі документи, що стосуються виконання Сторонами умов цього Договору, якщо вони оформлені у відповідності з вимогами цього Договору і передані за допомогою факсу або інших засобів електронного зв’язку, мають силу оригіналу до моменту заміни їх на оригінальний примірник. 
12. МІСЦЕ ЗНАХОДЖЕННЯ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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ІПН:                    003737322195
Свід. №               31733136
Тел./факс:  0385993310,93311,93307
E-mail: 1budzakupne@gmail.com
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